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Se declara abierta la sesión a las 10.20 horas. 
 
 

Aprobación del programa (PBC/3/CAF/6) 
 

1. Queda aprobado el programa. 
 

Aprobación del Marco Estratégico para la 
Consolidación de la Paz en la República 
Centroafricana (PBC/3/CAF/L.1) 
 

2. El Presidente señala a la atención de los 
asistentes una información actualizada del Programa de 
las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) sobre 
desarme, desmovilización y reintegración en la 
República Centroafricana, así como sus actividades 
recientes como Presidente de la configuración, un 
documento informativo sobre la consolidación de la 
paz en la República Centroafricana y un documento 
que incluye datos actualizados sobre la asistencia 
externa a la República Centroafricana, que en breve se 
distribuirá a los miembros. Asimismo, señala a la 
atención de los participantes el Proyecto de Marco 
Estratégico para la Consolidación de la Paz en la 
República Centroafricana (PBC/3/CAF/L.1), que se ha 
elaborado como parte de un proceso de consulta en el 
que han participado todos los principales interesados. 
El Presidente entiende que los miembros desean 
aprobar el Proyecto de Marco Estratégico. 

3. Así queda decidido. 

4. El Presidente dice que el Marco Estratégico 
simboliza el compromiso del Gobierno y del pueblo de 
la República Centroafricana para poner fin a un largo 
período de violencia brutal, desolación y aislamiento, 
así como la voluntad de la comunidad internacional de 
apoyar a la República Centroafricana en el logro de sus 
objetivos de estabilización y desarrollo. El Presidente 
tiene previsto viajar a Bangui el 21 de mayo de 2009 
para asistir al lanzamiento oficial del Marco 
Estratégico e invita a todos los miembros interesados 
de la configuración a unirse a él. Además de revisar el 
Marco Estratégico cada seis meses, se celebrarán 
debates periódicos sobre los progresos realizados en 
los ámbitos prioritarios identificados por la Comisión 
con el Gobierno de la República Centroafricana.  

5. El Sr. Wolfe (Jamaica), hablando en nombre del 
Movimiento de los Países no Alineados, acoge con 
beneplácito la aprobación del Marco Estratégico y 
manifiesta todo el apoyo a sus principios subyacentes. 
Los centros de desarrollo han sido un elemento clave 
del proceso de recuperación, puesto que brindan la 

oportunidad de obtener un dividendo de paz y la 
sostenibilidad a largo plazo de la economía nacional. 
La evaluación y supervisión continuas de los avances 
también han sido esenciales para el éxito del Marco 
Estratégico. El examen de los progresos realizados 
debe ser integral y deben adoptarse las medidas 
apropiadas cuando sea necesario para evitar el fracaso 
y lograr los resultados deseados. 

6. El Sr. Plevák (Comunidad Europea), hablando en 
nombre de la Unión Europea, dice que el diálogo 
político inclusivo y la reconciliación nacional son 
procesos extensos que requieren una atención constante 
y un espíritu de compromiso por parte de todos los 
interesados. En el caso de la República Centroafricana, 
todavía deben aplicarse varias recomendaciones de ese 
diálogo. La reforma del sector de la seguridad, con 
inclusión del desarme, la desmovilización y la 
reintegración, debería ayudar a eliminar el 
bandolerismo, mejorar el mantenimiento del orden 
público y la protección de los derechos humanos, 
aumentar la seguridad interna y frenar las incursiones 
de grupos armados provenientes de países vecinos. 
Unos soldados adecuadamente entrenados y equipados 
deben proteger a los ciudadanos y las fronteras de la 
República Centroafricana. Es de la máxima 
importancia que todas las partes respeten el Marco 
Estratégico y que el Gobierno considere prioritaria la 
aplicación satisfactoria del desarme, la 
desmovilización y la reintegración.  

7. El orador insta al Gobierno a reforzar sus 
capacidades ampliando la autoridad del Estado más 
allá de la capital y sus alrededores, aumentando los 
servicios prestados a la población y estableciendo una 
buena gobernanza y unos mecanismos internos que 
ayuden al Gobierno a combatir la corrupción y a 
garantizar unos servicios públicos eficaces. Tales 
actividades deben basarse en principios como la 
responsabilidad, la rendición de cuentas, la 
transparencia, la eficiencia, la participación y la 
supremacía de la ley. 

8. El Sr. Onestini (Comunidad Europea), hablando 
en nombre de la Comisión Europea, dice que es 
importante aplicar las recomendaciones del Consejo de 
Derechos Humanos; a este respecto, el orador apoya 
los esfuerzos de la República Centroafricana para 
luchar contra la impunidad y su plena cooperación con 
la Corte Penal Internacional. Si bien el proceso de 
desarme, desmovilización y reintegración sigue siendo 
un elemento clave del Marco Estratégico, son 
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lamentables las demoras en su aplicación y la falta de 
claridad con respecto a su financiación. El orador 
apoya la pronta designación de una comisión electoral 
para la planificación de las elecciones de 2010 y el 
establecimiento de centros de desarrollo, que deben 
ayudar a mitigar los efectos de la crisis económica. 

9. La Sra. Hollifield (Banco Mundial) dice que el 
Grupo del Banco Mundial está trabajando 
estrechamente con el Banco Africano de Desarrollo en 
una estrategia conjunta de colaboración para el período 
2009-2012; la estrategia está muy relacionada con las 
prioridades del Gobierno que figuran en el documento 
de estrategia de lucha contra la pobreza (DELP) y las 
conclusiones del diálogo político inclusivo. La 
estrategia se centra en dos pilares fundamentales: el 
desarrollo de la capacidad institucional y la gobernanza 
económica, y la rehabilitación y el desarrollo de la 
infraestructura socioeconómica de la República 
Centroafricana. La estrategia también reconoce 
explícitamente los vínculos entre las actividades 
directas para la consolidación de la paz, el desarrollo 
de la capacidad del Gobierno y la necesidad de realizar 
inversiones en infraestructura económica y social. 

10. La República Centroafricana continúa 
enfrentándose a un déficit de financiación crítico; al 
estar relegada de la asistencia, tiene una capacidad 
limitada pero emergente para gestionar sus necesidades 
con los recursos nacionales. Además, los recursos que 
ha proporcionado el Banco Mundial también han sido 
bastante limitados. El apoyo de la Asociación 
Internacional de Fomento (AIF) se ha visto 
especialmente restringido por el sistema de asignación 
basado en la ejecución: el Grupo de Trabajo 15 ha 
puesto a disposición unos 33 millones de dólares en 
recursos totales; para el examen de mitad de período de 
la AIF sólo quedarán sin comprometer siete millones 
de dólares aproximadamente. 

11. El Banco Mundial está intentado que la 
República Centroafricana pueda beneficiarse de los 
distintos recursos procedentes de la comunidad 
internacional de donantes, muchos de los cuales están 
gestionados o apoyados por el propio Banco Mundial. 
La oradora elogia los esfuerzos del Gobierno para 
pasar rápidamente, en el marco de la iniciativa para la 
reducción de la deuda de los países pobres muy 
endeudados (PPME), del punto de decisión al punto de 
culminación, que se prevé alcanzará en junio. No 
obstante, sigue existiendo una distancia considerable 
entre las necesidades de desarrollo y el apoyo de los 

donantes; la oradora espera con interés la cooperación 
de la Comisión con las autoridades gubernamentales 
para desarrollar aún más y mejorar la coordinación del 
apoyo de los donantes.  

12. El Sr. Loulichki (Marruecos) dice que la 
aplicación del proceso de desarme, desmovilización y 
reintegración es indispensable para conservar el 
impulso generado por el diálogo político inclusivo y 
para lograr la paz y la estabilidad. El orador acoge con 
beneplácito el compromiso demostrado por los líderes 
de los movimientos político-militares y los esfuerzos 
del Gobierno en ese sentido. Igualmente, la buena 
gobernanza es esencial para garantizar el éxito en la 
celebración de las elecciones de 2010. Por último, la 
recuperación de las actividades económicas es de suma 
importancia. El orador apoya la propuesta del 
Secretario General de establecer una misión integrada 
en la República Centroafricana, que ayude a garantizar 
la aplicación del Marco Estratégico y los proyectos 
financiados por el Fondo para la Consolidación de la 
Paz. El representante de Marruecos espera que el 
establecimiento de una oficina integrada de las 
Naciones Unidas en la República Centroafricana y el 
nombramiento por parte del Secretario General de un 
nuevo Representante Especial se produzcan en breve y 
que la comunidad internacional responda 
adecuadamente a los retos a que se enfrenta la 
República Centroafricana.  

13. El Sr. Sumi (Japón) solicita más información 
sobre la posibilidad, planteada con anterioridad por el 
Presidente, de organizar un foro electrónico con la 
participación de diversos sectores de la República 
Centroafricana. El orador también desea saber cuándo 
se prevé que tenga lugar el primer examen de la 
aplicación del Marco Estratégico. En este sentido, la 
coordinación entre el Consejo de Seguridad y la 
Comisión reviste una importancia fundamental. 

14. El Sr. Onanga M. Ndiaye (Gabón) elogia a la 
clase política centroafricana por el espíritu de 
compromiso y sacrificio que ha demostrado, en 
particular durante el diálogo político inclusivo, que ha 
conducido a una serie de decisiones y recomendaciones 
destinadas a generar un nuevo impulso político y 
social. Si bien la configuración encargada de la 
República Centroafricana, junto con otras entidades de 
las Naciones Unidas y toda la comunidad internacional, 
tiene que fomentar ese impulso, una tarea en la cual el 
Marco Estratégico es una herramienta importante, las 
autoridades centroafricanas tienen la responsabilidad 
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primordial de llevar adelante el proceso de 
consolidación de la paz y mejorar la calidad de vida 
general en la República Centroafricana.  

15. Aunque es necesario avanzar en la aplicación de 
todos los compromisos y las medidas prioritarias 
identificadas en el Marco Estratégico, la primera 
prioridad es lograr la reforma tanto del sector de la 
seguridad como del desarme, la desmovilización y la 
reintegración. Con ese fin, los Jefes de Estado de los 
países miembros de la Comunidad Económica de los 
Estados del África Central (CEEAC) han decidido en 
Libreville, en enero de 2009, efectuar una importante 
contribución al programa de desarme, desmovilización 
y reintegración de la República Centroafricana. Es 
esencial que la contribución de la CEEAC, así como 
los fondos desembolsados por el Fondo para la 
Consolidación de la Paz, se asignen de manera rápida y 
exclusiva a esas actividades; de lo contrario, existe el 
riesgo de comprometer todos los esfuerzos y avances 
realizados hasta ahora y el logro de otras medidas 
prioritarias establecidas en el Marco Estratégico.  

16. La Sra. Rulumeni (Sudáfrica), recordando que el 
éxito del diálogo político inclusivo celebrado en 2008 
demostró el compromiso y la voluntad del Gobierno y 
el pueblo de la República Centroafricana de lograr una 
paz y una estabilidad duraderas, anima a todas las 
partes a aprovechar la oportunidad que ofrece la 
aprobación del Marco Estratégico, que representa el 
único camino viable para lograr la paz en la República 
Centroafricana. 

17. La delegación de Sudáfrica encomia el papel de 
la Comisión de Consolidación de la Paz, la Oficina de 
las Naciones Unidas de Apoyo a la Consolidación de la 
Paz en la República Centroafricana (BONUCA) y otras 
organizaciones en el desarrollo del Marco Estratégico. 
Si bien reconoce la importancia de las alianzas entre 
las Naciones Unidas, las organizaciones regionales y 
subregionales y la comunidad de donantes en los 
procesos de consolidación de la paz, la oradora expresa 
su preocupación por la falta de coherencia y 
coordinación entre los distintos actores participantes.  

18. Los recursos siguen siendo el mayor reto para 
lograr la paz y la estabilidad en los países afectados 
por conflictos. Por lo tanto, la delegación de Sudáfrica 
elogia a la CEEAC por movilizar fondos para el 
programa de desarme, desmovilización y reintegración 
en la República Centroafricana. Si bien es crucial que 
el programa se ejecute de forma eficaz, la República 

Centroafricana se enfrenta a otros desafíos en la esfera 
del buen gobierno y el estado de derecho, así como en 
la promoción y protección de los derechos humanos, 
que también deben abordarse para garantizar un 
desarrollo sostenible y duradero. 

19. La Sra. Gallardo Hernández (El Salvador), 
elogiando a las autoridades centroafricanas por haber 
dado los pasos necesarios para llegar a la aprobación 
del Marco Estratégico, dice que proporcionará a la 
configuración encargada de la República 
Centroafricana, en la medida en que sigue apoyando su 
proceso de consolidación de la paz, una verdadera 
comprensión de la situación sobre el terreno, el 
progreso logrado y los desafíos a los que se enfrenta. 
El Marco también resalta la capacidad nacional y la 
voluntad política de consolidación de la paz que existe 
en la República Centroafricana.  

20. Es necesario que el Marco Estratégico sea de 
naturaleza dinámica; en ese sentido, tal vez la visión 
dinámica del proceso de consolidación de la paz sea 
uno de los enfoques más innovadores que la Comisión 
ha sido capaz de desarrollar y compartir con el resto 
del sistema de las Naciones Unidas. La oradora 
entiende que el Presidente informará a la configuración 
encargada de la República Centroafricana del momento 
en que tendrán lugar las actividades de supervisión y 
evaluación previstas en el Marco Estratégico. 

21. Si bien un aspecto clave del trabajo de la 
Comisión es canalizar fondos —en particular los 
recursos asignados por el Fondo para la Consolidación 
de la Paz y los fondos obtenidos de la comunidad de 
donantes— con el fin de ayudar a garantizar una 
financiación estable y previsible para el proceso de 
consolidación de la paz, es importante recordar que el 
conocimiento y la experiencia acumulados por los 
países que salen de situaciones de conflicto también se 
pueden transferir, con el apoyo de la comunidad 
internacional, a los países comprometidos en la 
consolidación de la paz. A este respecto, El Salvador, 
que también ha padecido situaciones de conflicto, está 
más que dispuesto a compartir con la República 
Centroafricana sus experiencias en materia de desarme, 
desmovilización y reintegración, una cuestión compleja 
que no puede resolverse con rapidez. 

22. El Sr. Maliko (República Centroafricana), 
Ministro de Planificación, Economía y Cooperación 
Internacional, hablando desde Bangui a través de una 
conexión de audio, expresa su satisfacción por la 



 PBC/3/CAF/SR.3
 

09-32696 5 
 

aprobación del Marco Estratégico y subraya el 
compromiso del Gobierno de la República 
Centroafricana de trabajar en estrecha cooperación con 
la comunidad internacional en los ámbitos de actuación 
prioritarios establecidos por el Marco Estratégico. La 
delegación de la República Centroafricana acoge con 
satisfacción que todos los oradores hayan reconocido 
los esfuerzos realizados por este país para lograr lo que 
inicialmente parecía imposible. La delegación del 
orador se siente especialmente animada por el 
reconocimiento del representante del Banco Mundial 
de que la República Centroafricana es probablemente 
el único país que ha alcanzado el punto de culminación 
en el marco de la iniciativa para la reducción de la 
deuda de los países pobres muy endeudados (PPME) 
sólo dos años después de haber llegado al punto de 
decisión. El alivio de la deuda es esencial para 
encontrar soluciones a problemas que la República 
Centroafricana no puede abordar directamente por 
carecer de capacidad interna; el apoyo de los socios 
internacionales también es vital.  

23. Abordando un punto planteado por varios 
miembros, el orador afirma que las contribuciones que 
la República Centroafricana espera recibir se asignarán 
a la reforma del sector de la seguridad y al programa de 
desarme, desmovilización y reintegración, que están 
interrelacionados y que estimularán el desarrollo 
socioeconómico. El programa de centros de desarrollo 
se ha creado para responder a las necesidades 
apremiantes de la población centroafricana, la mayor 
parte de la cual vive en la pobreza en el medio rural.  

24. El Presidente, respondiendo a las preguntas 
formuladas por el representante del Japón, dice que el 
foro que se organizará en Bangui con las autoridades 
centroafricanas es un ejercicio de divulgación para 
explicar a la población en general, incluidos la 
comunidad empresarial, los sindicatos, las 
organizaciones de mujeres, las organizaciones no 
gubernamentales y la prensa, los compromisos 
adquiridos por la comunidad internacional y la 
República Centroafricana al firmar el Marco 
Estratégico, con el fin de incrementar el sentido de 
identificación de la población centroafricana con la 
labor que se va a realizar. 

25. Con respecto al proceso de examen semestral, el 
primer examen tendrá lugar en octubre de 2009, si bien 
dada la actual incertidumbre económica y financiera, 
tal vez sea necesario adelantar el examen de algunas 
cuestiones. Como ha señalado el representante del 

Japón, es importante sincronizar el proceso de examen 
con el trabajo realizado por otros órganos, en particular 
el Consejo de Seguridad. A ese respecto, el orador ha 
hablado recientemente en nombre de la Comisión en el 
debate del Consejo de Seguridad sobre los niños y los 
conflictos armados. Si se considera útil, el orador 
también puede organizar que el Representante Especial 
del Secretario General para la República 
Centroafricana asista a una reunión oficiosa de la 
configuración encargada de la República 
Centroafricana, durante su visita a Nueva York en junio 
de 2009, para analizar con los miembros los aspectos 
prácticos de la labor futura.  
 

Información actualizada sobre la situación política 
y de seguridad en la República Centroafricana 
 

26. El Presidente, destacando la importancia crucial 
del proceso de desarme, desmovilización y 
reintegración, dice que la preocupante situación de la 
seguridad en los últimos meses pone de relieve una vez 
más la urgencia de iniciar dicho proceso y la necesidad 
de que participen todos los grupos armados. También 
es esencial ejecutar el programa de desarme, 
desmovilización y reintegración dentro del marco más 
amplio de la reforma del sector de la seguridad y 
prepararse para las elecciones de 2010 seleccionando a 
miembros de la comisión mixta electoral 
independiente.  

27. El Sr. Gonda (República Centroafricana), 
Ministro de Comunicaciones, Civismo, Reconciliación 
Nacional y Seguimiento del Diálogo, hablando desde 
Bangui a través de una conexión de audio, reitera el 
reconocimiento de la República Centroafricana por la 
labor del Presidente y los miembros de la 
configuración encargada de la República 
Centroafricana. El comité de seguimiento creado para 
supervisar la aplicación de las recomendaciones 
aprobadas durante el diálogo político inclusivo ha 
entrado en funcionamiento inmediatamente, ha 
celebrado su primera sesión y está funcionando bien. 
Durante el pasado mes, ese comité, constituido por 25 
miembros, incluidas 9 organizaciones internacionales, 
ha intentado ponerse en contacto con todas las 
entidades responsables de aplicar las recomendaciones 
del diálogo político inclusivo, con el fin de 
proporcionarles orientación. El Gobierno ha procurado 
movilizar recursos de su presupuesto nacional para 
financiar el comité de seguimiento y ha intentado 
obtener financiación de los interesados internacionales. 
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A ese respecto, el Gobierno acoge con beneplácito el 
hecho de que el saldo restante de los fondos ya 
asignados a la República Centroafricana por el Fondo 
para la Consolidación de la Paz se transfiera al comité 
de seguimiento.  

28. La situación política en la República 
Centroafricana se ha vuelto más estable tras el 
establecimiento de un Gobierno abierto a todas las 
partes interesadas en el diálogo político inclusivo, 
incluidos la oposición democrática y otros partidos 
políticos, los movimientos político-militares y la 
sociedad civil. El diálogo permanente establecido por 
ese marco institucional, incluido el contacto continuo 
entre el Gobierno y el comité de seguimiento sobre la 
aplicación de las recomendaciones del diálogo político 
inclusivo, es muy importante ya que la aplicación 
estricta de tales recomendaciones es crucial para el 
proceso de consolidación de la paz. En ese sentido, el 
Gobierno ha establecido tres comités con recursos 
suficientes centrados, entre otras cosas, en cuestiones 
políticas, la gobernanza y la situación en materia de 
seguridad.  

29. El Gobierno y el comité de seguimiento son 
conscientes de los recientes problemas de seguridad 
que el Presidente ha mencionado. De los cinco 
movimientos político-militares identificados, sólo 
faltan por unirse al diálogo inclusivo las Fuerzas 
Democráticas para el Pueblo Centroafricano (FDPC), si 
bien el movimiento firmó un acuerdo de paz con el 
Gobierno que implica contención, desarme y el cese de 
las hostilidades, al que nunca ha renunciado. El 
Presidente del Gobierno de la República 
Centroafricana se reunió con el jefe rebelde del FDPC, 
y la BONUCA y el PNUD también participaron en los 
esfuerzos para llevarlo a la mesa de negociación. El 
Gobierno espera que, con la participación de las 
Naciones Unidas y la comunidad internacional, pueda 
lograrse un resultado positivo.  

30. El proceso de desarme, desmovilización y 
reintegración ya está en marcha, con la participación de 
todos los demás movimientos rebeldes. El Comité 
Directivo del desarme, la desmovilización y la 
reintegración posee una lista detallada de los 
combatientes y está trabajando en el establecimiento de 
un programa operativo conjunto, habiendo trazado una 
hoja de ruta y un plazo para su ejecución hasta octubre 
de 2009. El Comité ya ha alcanzado un entendimiento 
con los movimientos rebeldes sobre cuestiones como 
los criterios para participar, las armas y los 

mecanismos para declarar las armas y los 
combatientes. A la espera de la reacción de la 
configuración encargada de la República 
Centroafricana, actualmente se encuentra en posición 
de iniciar la aplicación de la segunda fase del 
programa, que implica la difusión del proceso de 
desarme, desmovilización y reintegración entre los 
combatientes, y la identificación de lugares de 
contención con la ayuda de la Fuerza Multinacional de 
la Comunidad Económica y Monetaria del África 
Central en la República Centroafricana (MICOPAX).  

31. Dado que el desarme es clave para garantizar un 
progreso constante de cara a las elecciones de 2010, 
todos los interesados deben actuar con sentido de 
urgencia. El Gobierno movilizará todos los recursos 
humanos de que dispone a fin de llevar a cabo el 
proceso de desarme, desmovilización y reintegración; 
sin embargo, también se requiere coordinación para 
movilizar recursos financieros adicionales puesto que 
el desarme y la desmovilización, en particular, 
requieren un importante compromiso en materia de 
financiación.  
 

Información actualizada sobre el proceso de 
desarme, desmovilización y reintegración en la 
República Centroafricana 
 

32. El Sr. Bozizé (República Centroafricana), 
Viceministro de la Presidencia de la República para la 
Defensa Nacional, Veteranos, Víctimas de Guerra, 
Desarme y Reestructuración del Ejército, hablando 
desde Bangui a través de una conexión de audio, dice 
que el Gobierno de la República Centroafricana está 
comprometido con el desarme, la desmovilización y la 
reintegración, así como con el diálogo político, incluso 
con aquellos que aún llevan armas, aunque la situación 
sobre el terreno sea tensa. El Gobierno tiene previsto 
iniciar la labor de desarme, desmovilización y 
reintegración sobre el terreno atendiendo a las 
recomendaciones del diálogo político inclusivo. 

33. Con respecto a la reforma del sector de la 
seguridad, el orador dice que el Gobierno de la 
República Centroafricana ha podido ajustarse al 
calendario para la reforma y comenzar a aplicar las 
recomendaciones del equipo de evaluación de las 
Naciones Unidas encargado de la visita, pero necesita 
más apoyo técnico de la comunidad internacional. 

34. El Sr. Gambi (República Centroafricana), 
Ministro de Relaciones Exteriores, Integración 
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Regional y Francofonía, hablando desde Bangui a 
través de una conexión de audio, dice que el proceso de 
reforma del sector de la seguridad sigue careciendo de 
los recursos necesarios para su plena aplicación. Ya se 
dispone de las estructuras y han comenzado las 
actividades en un esfuerzo por garantizar el apoyo y la 
autoría nacional del proceso. La próxima mesa redonda 
sobre la reforma del sector de la seguridad que se 
celebrará en junio de 2009 abordará la adopción de 
nuevas medidas en el contexto de la ejecución del 
programa a medio plazo. 

35. El Ministro agradece a la representante de El 
Salvador su oferta en materia de conocimientos 
técnicos y asistencia en relación con la reforma del 
sector de la seguridad y el desarme, la desmovilización 
y la reintegración, que serán de gran ayuda en los 
esfuerzos del Gobierno de la República Centroafricana 
para lograr reformas estratégicas clave que son 
esenciales para restablecer la paz y la seguridad en la 
República Centroafricana. 

36. El Sr. Leclerc (Francia) dice que la delegación de 
Francia comparte la valoración del Presidente sobre las 
prioridades actuales en el proceso de consolidación de 
la paz. El orador reitera el llamamiento del Consejo de 
Seguridad a los grupos armados para que cumplan sus 
compromisos de desarme, desmovilización y 
reintegración o se unan al proceso si no lo han hecho 
aún, y elogia al Gobierno de la República 
Centroafricana por el alentador progreso alcanzado en 
sus preparativos para ese proceso. Volviendo a la 
cuestión de la financiación, el orador afirma sin 
embargo que, si bien elogia la voluntad de los países 
que integran la Fuerza Multinacional de la Comunidad 
Económica y Monetaria del África Central (FOMUC) 
de contribuir a la financiación del proceso, la 
delegación de Francia se une a quienes piden garantías 
de que tal financiación se asignará exclusivamente al 
desarme, la desmovilización y la reintegración. 

37. El Sr. Meurs (Estados Unidos de América) dice 
que la delegación de los Estados Unidos de América 
acoge con beneplácito la aprobación del Marco 
Estratégico, así como los documentos sobre el 
desarme, la desmovilización y la reintegración y la 
reforma del sector de la seguridad facilitados por el 
Presidente. Ciertamente, el desarme, la 
desmovilización y la reintegración constituyen una 
prioridad superior en el marco de la reforma del sector 
de la seguridad, y son un elemento crucial para 
restaurar la estabilidad. La principal responsabilidad 

del éxito de ambos procesos recae en el Gobierno de 
Bangui, que debe comprometerse a proporcionar una 
explicación completa de las necesidades de los 200.000 
refugiados ubicados en el norte. El desarme, la 
desmovilización y la reintegración no pueden detenerse 
en los pagos a los combatientes rebeldes, sino que 
también deben incluir un amplio compromiso del 
Estado con el desarrollo socioeconómico solicitado de 
conformidad con el Marco Estratégico. Tampoco la 
reforma del sector de la seguridad puede limitarse a la 
rehabilitación de la infraestructura militar, sino que 
debe incluir también todos los pasos intermedios 
descritos en el Marco Estratégico en relación con el 
respeto a la población y los derechos humanos. 

38. Con respecto a la financiación, la delegación de 
los Estados Unidos de América cree que los fondos de 
los donantes seguramente llegarán si el Gobierno 
muestra un serio compromiso con ambos procesos. El 
uso de los fondos de la FOMUC, como se pretende, 
para completar el desarme, la desmovilización y la 
reintegración sería un primer paso importante. La 
reciente propagación de la violencia en el norte está 
sentando las bases para un conflicto étnico en lugar de 
político; los dos procesos son requisitos previos para 
hacer frente a esa violencia, y también para resolver los 
problemas a largo plazo que afectan a la República 
Centroafricana. 

39. El Presidente dice que como la República 
Centroafricana no estuvo representada en el reciente 
debate sobre la situación de los derechos humanos en 
ese país en el Consejo de Derechos Humanos en 
Ginebra, tal vez los representantes del Gobierno deseen 
realizar comentarios sobre los debates de Ginebra. Si 
bien elogia el trabajo realizado hasta la fecha por el 
Gobierno en relación con el desarme, la 
desmovilización y la reintegración, el Presidente señala 
que una serie de delegaciones han manifestado sus 
inquietudes con respecto a la financiación de ese 
programa y dice que examinará el tema con más detalle 
durante su próxima visita a Bangui. El Presidente 
también ha solicitado información adicional sobre los 
términos de referencia para la gestión del fondo 
fiduciario que establecerá el PNUD para gestionar las 
cuestiones financieras relacionadas con el desarme, la 
desmovilización y la reintegración, y sobre el nivel de 
preparación de la Misión de Consolidación de la Paz en 
el contexto del desarme, la desmovilización y la 
reintegración. Finalmente, el Presidente pregunta 
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cuándo estará finalizado el documento del programa 
por parte del PNUD. 

40. El Sr. Harborne (Banco Mundial) dice que la 
delegación del Banco Mundial elogia los esfuerzos 
realizados en Bangui para hacer avanzar el proceso de 
desarme, desmovilización y reintegración. Como se ha 
señalado anteriormente, las actividades de diversos 
grupos armados e incluso de secciones del ejército 
ponen de relieve la necesidad de establecer un vínculo 
fuerte con el proceso de reforma del sector de la 
seguridad. La falta de claridad con respecto al enfoque 
y las modalidades de financiación del desarme, la 
desmovilización y la reintegración es, por tanto, 
motivo de preocupación. Lamentablemente, el Banco 
Mundial no dispone de recursos para ese fin, pero 
actualmente está trabajando con el Banco Africano de 
Desarrollo y otros asociados para crear un nuevo fondo 
fiduciario subregional para el área más extensa de los 
Grandes Lagos, que se denominará Programa de 
transición para la desmovilización y la reintegración. 
Pese a que no se ha tomado aún ninguna decisión final 
sobre las cantidades o los objetivos, lo más probable es 
que estos fondos se destinen a actividades de 
recuperación comunitarias en zonas donde haya 
concentraciones de excombatientes. 

41. El Sr. Babadoudou (Benin) dice que la 
delegación de Benin felicita al Gobierno de la 
República Centroafricana por sus esfuerzos para 
restaurar una paz duradera. Además del proceso de 
desarme, desmovilización y reintegración, el orador 
subraya la importancia de las elecciones de 2010 como 
elemento crucial en el proceso de paz, y de ahí la 
necesidad de que se celebren de una manera 
transparente e incluyente a fin de garantizar el 
restablecimiento de la confianza entre las distintas 
partes implicadas. El orador acoge favorablemente la 
idea de establecer una comisión electoral nacional 
independiente e insta al Gobierno a considerar 
seriamente esa posibilidad. 

42. El Sr. Gambi (República Centroafricana), 
Ministro de Relaciones Exteriores, Integración 
Regional y Francofonía, hablando desde Bangui a 
través de una conexión de audio, dice que aunque en 
realidad el Gobierno de la República Centroafricana sí 
estuvo representado en las recientes deliberaciones del 
Consejo de Derechos Humanos en Ginebra, una serie 
de temas que se debatieron en ese momento se han 
visto superados por los acontecimientos. Un ejemplo es 
la supuesta utilización de niños soldados en las milicias 

gubernamentales; si bien tales milicias existieron en 
2003, ya no existen en la actualidad. Con respecto a las 
organizaciones de autodefensa, el Ministro afirma que 
las comunidades de base de la República 
Centroafricana siguen sometidas a abusos por parte de 
una serie de grupos políticos y militares, cazadores 
furtivos e incluso granjeros del Chad en busca de 
pastos. Dado que el ejército no ha podido proporcionar 
seguridad a todo el país, algunas comunidades han 
organizado sus propias defensas, y es posible que se 
estén utilizando niños en ese contexto sin conocimiento 
del Gobierno ni capacidad para interceder. No obstante, 
el Gobierno ha tenido conocimiento del uso de niños 
soldados por grupos armados como la Unión de 
Fuerzas Democráticas por la Unidad, y está trabajando 
con representantes del Fondo de las Naciones Unidas 
para la Infancia (UNICEF) para tratar este problema. 
Por otra parte, los grupos rebeldes que operan en el 
norte en ocasiones se han cobrado víctimas en las 
comunidades locales mientras obtenían suministros de 
ellas; el Gobierno continúa denunciando tales abusos y 
está intentando desplegar fuerzas para proteger a esas 
comunidades.  

43. Con respecto a las recomendaciones del Consejo 
de Derechos Humanos, el orador dice que el Gobierno 
de la República Centroafricana está estableciendo 
grupos de trabajo y adoptando otras medidas para 
evitar el uso de los niños como carne de cañón por 
parte de los grupos rebeldes o de combatientes. 
Volviendo a las próximas elecciones, el orador afirma 
que hasta la fecha el diálogo político ha sido 
ciertamente inclusivo y que el Gobierno desea que las 
elecciones también lo sean. El Gobierno ha establecido 
un comité, presidido por un miembro de la sociedad 
civil, para que trabaje en el código electoral y garantice 
que las elecciones sean realmente libres y seguras. En 
ese sentido, el Gobierno cuenta con la configuración 
para que proporcione los medios para realizar esa tarea 
así como para obtener sugerencias en relación con los 
procedimientos. 

44. En respuesta a una solicitud de información del 
Presidente sobre la cuestión de la financiación del 
desarme, la desmovilización y la reintegración y el uso 
de los fondos de la FOMUC, el orador dice que el 
Presidente de la República ha declarado públicamente 
que se utilizará una parte sustancial de esos fondos en 
el proceso. Todavía no se ha asignado ninguna 
cantidad, pero el orador espera disponer de más 
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detalles a tiempo para la próxima visita del Presidente 
a Bangui. 

45. El Presidente dice que la cuestión de los fondos 
de la FOMUC en concreto debe analizarse más 
detalladamente; algunas delegaciones han expresado la 
opinión de que la totalidad de esos fondos deben 
asignarse al proceso de desarme, desmovilización y 
reintegración, y les preocupa la aparente intención del 
Gobierno de asignar sólo “una parte sustancial” de 
dichos fondos para tal fin. Por lo tanto, el Presidente 
espera que su próxima visita a Bangui le permita 
proporcionar garantías a esas delegaciones sobre ese 
punto y subraya la necesidad de mejorar la 
coordinación entre los miembros de la configuración 
encargada de la República Centroafricana. El 
Presidente reitera su invitación a los miembros de la 
configuración para que le acompañen a Bangui en una 
demostración de su voluntad de trabajar con la 
población de la República Centroafricana en las 
cuestiones prioritarias del desarme, la desmovilización 
y la reintegración, la reforma del sector de la seguridad 
y las elecciones. 

Se levanta la sesión a las 12.40 horas. 


